
Mini-Alarm System
It is feasible to connect as muchalarm contacts as desired. The contacts
(not enclosed in the kit) have to be fixed at doors, windows, drawers, etc.
which are tobe protected. Whenever thealarm will be released, there will
soundfor approx. 2 secondsa cheeping, shortlyswelling upand downtone.
Thesound is relatively silent, but will attract attentionandcouldbeincreased
through an additional amplifier. A mini-loudspeaker Ø 30mm is enclosed.
Operating voltage: 9...12V. Ideal as alarm unit for drawers, cupboards and
for children's rooms.
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Mini-Alarmanlage
EskönnenbeliebigvieleAlarm-Kontakteangeschlossenwerden. DieKontak-
te (liegendem Bausatznicht bei) könnendann anden zusichernden Türen,
Fenstern, Schubladen usw. montiert werden. Bei jeder Alarmauslösung er-
tönt für ca. 2 Sekunden ein piepsender, kurz auf- und abschwellender Ton.
Der Ton ist relativ leise, erregt aber Aufmerksamkeit und kann über einen
Zusatzverstärker verstärkt werden. Ein Mini-Lautsprecher Ø 30 mm liegt
bei. Betriebsspannung 9...12V. Ideal alsAlarmgeber für Schubladen, Schrän-
keundfür̀ s Kinderzimmer.
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Bitte achtenSie auf dierichtige Polung des Elkos 470µF, der bei dem Symbol
R2 auf der Platine eingelötet wird. DiePolarität (Plus und Minus) ist auf der
Platinenzeichnung der Baubeschreibung abgebildet. Der beiliegende Mini-
Lautsprecher wird entweder direkt auf diePlatinebei R4 eingelötet oder mit kur-
zenDrähten mit der Platine verbunden. AlsAlarmkontakte könnenTastschalter,
Reedkontakte (Magnetkontakte), Schleifkontakte usw. verwendet werden. Die
Kontakte müssen soangebracht werden, daß bei einer Betätigung die Kontakte
nur kurzzeitigeinschalten. Die Alarmkontaktedürfen also nur kurz einschalten,
unddürfen nicht geschlossenbleiben imAlarmfall. Wenndie Alarmkontaktege-
schlossenbleiben, schaltet dieAlarmanlage nicht automatischwieder ab undes
ertönteinDauerton.
Anstelle des Mini-Lautsprechers Ø 30 mm kann natürlich auch ein größerer
Lautsprecher mit einer Impedanz zwischen8...100Ohmangeschlossenwerden.
Dannist der Tonetwas lauter. WenneinVerstärker nachgeschaltet werden soll,
dann wird zwischen dem "C" - Anschlußvon T1 unddem Verstärker-Eingang
ein Kondensator 0,1µF geschaltet und die Alarmanlage sowie der Verstärker
beide aus derselben Stromversorgung betrieben. Dann kommt aus dem Ver-
stärker dasTonsignal der Alarmanlagewesentlich lauter.

D

Pleasetake special care that the elca470µF hasthe correct polarity, it has tobe
solderedonthe boardat thesymbol R2. Polarity (positiveand negative)hasbeen
indicated on the board diagram of the mounting description. The enclosed mini-
loudspeaker shouldeither besoldereddirectly on theboardat R4or couldbecon-
nected throughshort wires with theboard. As alarm contacts it is feasible touse
pushbuttons, dry-reed contacts (magnetic contacts), sliding contacts, etc. The
contacts have to befixed providing that whenever they areused, they switch on
solely for ashort moment. The alarmcontacts should switch onfor an instance
andmaynever holdcontact duringany alarm. Incase that thealarmcontactshold
contact, the alarmsystem will not switch off automatically and therewill sounda
permanent sound.
Instead of the indicated mini-loudspeaker Ø 30 mm, it is of course possible to
connect agreater loudspeaker withanimpedancebetween8...100Ohm. Then, the
soundwill beabit more sonorous. Incaseyou want topreconnect an amplifier, it
is necessary toconnect between the"C" connectionof T1 andthe amplifier input
acapacitor 0,1 µF, andthealarmsystem aswell astheamplifier have tobeope-
rated throughthe samecurrent supply. So, thesound signal of thealarm system
will beemittedconsiderably louder throughtheamplifier.

Passendes Gehäuse:
Kemo G01B

9...12V Batterie
9...12V battery

The alarm contacts have to be connec-
ted parallel to the capacitor "R2" at the
lower side of the board.
Die Alarmkontakte werden auf der Pla-
tinen-Unterseite parallel zum Konden-
sator "R2" angeschlossen.

Fitting case:
Kemo G01B
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